
 hadithbd.com — মসুনােদ আহমাদ

1/3

 মুসনােদ আহমাদ
হািদস নাারঃ ১১৯৬

মুসনােদ আলী ইবেন আিব তািলব (রাঃ) [আলীর বিণত হাদীস] (طالب بن أب مسند عل)

আরবী

نع ،ِرِينْذِرٍ الثَّوم نوقَةَ، عس ندِ بمحم ننَةَ، عييع ننَا ابرخْبزَّاقِ، ادُ الربدَّثَنَا عح

ل فَقَال :انَ، قَالثْماةَ ععا سوَالنَّاسِ، فَش نم نَاس لع َلا اءج :قَال ،لع ندِ بمحم

رمذَا اهاتَكَ " وعا سوَقَدْ ش نَّ النَّاسا :لَه انَ، فَقُلثْمع َلتَابِ اْذَا البِه باذْه :ِبا

رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم ف الصدَقَة " فَمرهم فَلْياخُذُوا بِه، قَال: فَاتَيت عثْمانَ،

وءبِس ‐ نعذٍ ‐ يئموي هرلَذَك ءَانَ بِشثْما عرانَ ذَاكك فَلَو :قَال كَ لَهذَل ترفَذَك

-

إسناده صحيح عل شرط الشيخين

وأخرجه البخاري (3111) عن قتيبة بن سعيد، عن سفيان بن عيينة بهذا الإسناد

هلَيع هال َّله صعثمانَ فأخبره أنها صدقةُ رسولِ ال اذهب إل :عل وفيه: فقال ل

ها عنا (أي: اصرفها عنا) فأتيتعاتَك يعملوا بها. فأتيتُه بها، فقال: أغْنس فمر ،لَّمسو

بها علياً فأخبرتُه، فقال: ضعها حيث أخذتها

وعلقه مختصراً البخاري أيضاً (3112) فقال: وقال الحميدي: حدثنا سفيان، حدثنا

محمد بن سوقة، قال: سمعت منذراً الثوري، عن ابن الحنفية قال أرسلن أب؟ خُذ

هذا التاب، فاذهب به إل عثمان، فإن فيه أمر النب صلَّ اله علَيه وسلَّم بالصدقة

قال الحافظ ف "الفتح" 6/215: هو ف كتاب "النوادر" للحميدي بهذا الإسناد،

والحميدي من شيوخ البخاري ف الفقه والحديث، وأراد بروايته هذه بيانَ تصريح

سفيان بالتحديث، وكذا التصريح بسماع محمد بن سوقة من منذر

السعاة: جمع ساع، وهو العامل الذي يسع ف استخراج الصدقة ممن تجب عليه،
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ويحملها إل الامام

ه تعالال قوله: "فذكرت ذلك له"، قال السندي: فيه اختصار، أي: فرده عثمان رض

عنه، كما ف البخاري.

قلنا: وف سبب رد عثمان للتاب قال الحافظ ف "الفتح" 6/215: قيل: كان علم ذلك

عند عثمان، فاستغن عن النظر ف الصحيفة، وقال الحميدي ف "الجمع "؟ قال

بعض الرواة عن ابن عيينة: لم يجد عل بدْاً حين كان عنده علم منه أن ينْهِيه إليه،

ونرى أن عثمان إنما رده، لأن عنده علما من ذلك، فاستغن عنه، ويستفاد من

الحديث بذْل النصيحة للأمراء، وكشف أحوال من يقع منه الفساد من أتباعهم، وللإمام

التنقيب عن ذلك

ويحتمل أن يون عثمان لم يثبت عنده ما طعن به عل سعاته، أو ثبت عنده وكان

التدبير يقتض تأخير الإنار، أو كان الذي أنره من المستَحبات، لا من الواجبات،

ولذلك عذَره عل ولم يذكره بسوء

وقال السندي ف "حاشيته " ورقة 36: لعل وجه ذلك أن عثمان رض اله تعال عنه

رأى أن عماله عالمون بما ف التاب وعاملون به، فلا حاجة إليه، فأمر بصرفه، وعلم

أن شاية الناس ليست لظُلم العمال، وإنما ه ف طبعهم من حث المال، وكراهية

الإنفاق، أو علم أن عماله ظَلَمة يستحقون العزل، ولا ينفعهم التاب، فأراد أن يعزِلهم

وينصب موضعهم من هو عالم بالتاب، فأمره يصرف التاب لذلك، ولم يرِد

ه تعالعنه، وال ه تعالال تاب، حاشاه عن ذلك رضال ه عن العمل بما فإعراض

أعلم

বাংলা

১১৯৬। আলী (রাঃ) এর ছেল মুহাাদ বেলন, একদল লাক আলীর (রাঃ) িনকট এল। তারা উসমােনর যাকাত

আদায়কারীর িবে অিভেযাগ পশ করেলা। তখন আমার িপতা আমােক বলেলন, এই পুকখািন িনেয়

উসমােনর িনকট যাও। তােক বল, লােকরা আপনার যাকাত আদায়কারীেদর সেক অিভেযাগ তুেলেছ। আর এ

হে সাদাকা সেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর আেদশ। কােজই আদায়কারীেদরেক বেল িদন
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এ আেদশ মেন চলেত। আিম উসমােনর িনকট গলাম এবং িবষয়িট তােক জানালাম। আলী যিদ উসমােনর

সেক িকছু বলেতন, তেব সিদন অীিতকর িকছু বলেতন।

[বুখারী-৩১১১]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীণ বািক

পাবিলশারঃ বাংলােদশ ইসলািমক সার

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=67742

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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